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Please read the instruction manual and safety instructions carefully before using the @
appliance and keep the instruction manual for reference.

WARNINGS

For your safety, this appliance complies with all applicable standards and regulations
(Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Environmental directives, etc.).

Before use, always check that the appliance, plug and power cord are in good
condition.

This appliance is not designed to be used by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capacities, or lacking experience or knowledge,
unless they are supervised, or given prior instructions relating to the use of the
appliance, by a person responsible for their safety.

Children must be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
This appliance can be used by children over 8 years old and by persons with reduced
physical, sensory or mental capacities, or lacking experience or knowledge, only if
they are properly supervised or if they have received instructions on how to use the
appliance safely and they understand the implicit risks. Children should not be
allowed to play with the appliance. Children should not clean or perform maintenance
procedures on the appliance unless they are supervised by an adult.

Children should be supervised to ensure they do not put their fingers through the
safety grids.

Do not use the appliance in a dusty room or a location where there is a risk of fire.
Do not pull on the power cord or the appliance, even when unplugging it from a wall socket.
Always unroll the power cord completely before use.

If the power cord is damaged it must be replaced by the manufacturer, the
manufacturer's after-sales service department or a similarly qualified person, to
avoid danger.

Do not use your appliance near inflammable objects or products. In general, you
should always place the appliance at least 50 cm away from any object (wall,
curtains, aerosol, etc.).

This appliance is designed for household use only. It should not be used for
industrial applications.

Do not touch the appliance with wet hands.

Never allow water to get into the appliance.

Never put objects inside the appliance (e.g. needles, etc.).

WARRANTY
The warranty will not apply in cases of damage resulting from incorrect use.

VERY IMPORTANT

NEVER ALLOW WATERTO GET INTO THE APPLIANCE.

DO NOTTOUCHTHE APPLIANCE WITH WET HANDS.

Before use, always ensure that:

e the appliance is placed on a stable support,

e the appliance is in the correct operating position (on its stand),
e your appliance does not have a disconnect system.

DO NOT ATTEMPTTO FORCE OSCILLATION MANUALLY.
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VOLTAGE

Before first use, ensure that the voltage, frequency and power of your appliance are
suitable for your electrical supply.

Your appliance can function using an unearthed plug. It is a class Il appliance (double
electrical insulation (2 ).

The installation and use of the appliance must, however, comply with the standards
in force in your country.

OPERATING INSTRUCTIONS

Before use, always ensure that:

¢ the appliance is placed on a stable horizontal support,

e the appliance is positioned in accordance with the instructions in this manual.

Buttons B, C and D, as described below, can only be used once the appliance has
been switched on and may be used simultaneously.

¢ Button C, oscillation control:
- If you press button C once, the fan will oscillate horizontally.
-To stop the oscillation, press button C again.

e Button D, programming the automatic shut-off of the appliance:

You have 3 choices: 1, 2 or 4 hours of operation.

- If you press button D once, the 1-hour timer starts and the 1-hour light comes on.

- If you press button D a second time, the 2-hour timer starts and the 2-hour light
comes on.

- If you press button D a third time, the 4-hour timer starts and the 4-hour light comes on.
To switch off the 'TIMER' function, press button D again.

l—» 1hour ——— » 2hours ——— = 4 hours _l
STOP




Button B, selection of REDUCTION or VARIATION mode:

//’

VARIATION : A REDUCTION : "1, )
Random cyclical speeds (80-second duration) Random cyclical speeds (80-second duration)
+ progressively slower speeds every 30 minutes

Pre-selection of speed « Pre-selection of speed «

Speed
& Speed variation <
&4
m T‘_U_L L
0
Pre-selection of speed % Pre-selection of speed %

Speed

Speed
variation

‘\J_I |_\J_| m [<d Speed variation €
0 30mi
4

inutes

Pre-selection of speed <

Speed

variation | speeq

&8 | vatiion !
hid <4 | Speed variation € |

0 30minutes 60 minutes yi

Pre-select the starting speed according to your requirements (see table above), then
select the REDUCTION or VARIATION mode (according to the instructions below):

- If you press button B once, the appliance goes into VARIATION mode and the
'VARIATION' light comes on.

- If you press button B a second time, the appliance goes into REDUCTION mode and
the 'REDUCTION' light comes on.

-To switch this function off, press button B a third time.

¢ Button A, speed selection:

- If you press button A once, the appliance is set to speed 1 and the light comes on.
- If you press button A a second time, the appliance is set to speed 2 and the light
comes on.

- If you press button A a third time, the appliance is set to speed 3 and the light comes on.
- If you press button A again, the appliance goes back to speed 1 and the light comes on.

¢ Button E, immediate stop/start button for the appliance.
IMPORTANT: You are advised to unplug the appliance when not in use.



MAINTENANCE
You must unplug your appliance before maintenance.
It can be cleaned with a slightly damp cloth.
IMPORTANT: never use abrasive products which could damage the surface of the
appliance.

STORAGE

Store your appliance in a dry environment when not in use.

TROUBLESHOOTING

If your appliance is not working properly or is damaged, contact one of the Approved
Service Centres in our network.

Never dismantle the appliance yourself. A poorly repaired appliance may be
dangerous for the user.

HELP PROTECT THE ENVIRONMENT!
@ Your appliance contains several materials which may be recovered or recycled.
2 Leave the appliance at a local civic waste collection point or at an approved
mmm  service centre, where it will be disposed of properly.
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Sila baca dengan teliti panduan penggunaan dan langkah-langkah keselamatan sebelum
menggunakan alat ini dan simpan panduan penggunaan ini.

AMARAN

Untuk keselamatan anda, alat ini mematuhi piawaian dan peraturan berkaitan (Voltan Rendah,
Kesesuaian Elektromagnet, Persekitaran...).

Sebelum setiap penggunaan, pastikan alat, plag dan wayar berkeadaan baik.

Alat ini tidak sesuai digunakan oleh mereka (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai
kekurangan secara fizikal, deria atau mental, atau mereka yang kurang pengalaman atau
pengetahuan, melainkan mereka telah mendapat pengawasan atau arahan berkenaan
penggunaan alat ini oleh orang yang bertanggungjawab terhadap keselamatan mereka.
Awasi kanak-kanak bagi memastikan mereka tidak bermain dengan alat ini.

Alat ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur tidak kurang 8 tahun dan mereka
yang mempunyai kekurangan secara fizikal, deria atau mental, atau mereka yang kurang
pengalaman atau pengetahuan, jika mereka diawasi secara betul atau jika arahan
berkenaan penggunaan alat ini telah diberikan kepada mereka dan jika risiko-risiko
berkaitan telah difahami. Kanak-kanak tidak boleh bermain dengan alat ini. Pembersihan
dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak boleh dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan.

Awasi kanak-kanak bagi memastikan mereka tidak memasukkan jari melepasi jerjak
perlindungan.

Jangan gunakan alat anda di dalam bilik berdebu atau di dalam bilik yang mempunyai risiko
kebakaran.

Jangan tarik kabel kuasa atau alat, walaupun untuk mencabut plag kuasa dari soket dinding.
Buka gulungan wayar sepenuhnya sebelum setiap penggunaan.

Jika kabel kuasa rosak, ia perlu diganti oleh pengilang, perkhidmatan selepas jualan mereka atau
seorang yang mempunyai kelayakan serupa untuk mengelak bahaya.

Jangan gunakan alat anda berdekatan dengan objek dan produk yang mudah terbakar dan
secara umumnya, patuhi jarak minimum sebanyak 50 cm antara alat anda dan semua objek
(dinding, langsir, aerosol, dIl...).

Alat ini hanya sesuai untuk kegunaan di rumah sahaja. Oleh itu ia tidak boleh digunakan untuk
aplikasi industri.

Jangan sentuh alat dengan tangan yang basah.

Jangan sesekali biarkan air masuk ke dalam alat.

Jangan masukkan apa-apa objek ke dalam alat (cth: jarum...)

JAMINAN
Jaminan akan terbatal sekiranya kerosakan disebabkan oleh pengg 1yang tidak betul.

SANGAT PENTING

JANGAN SESEKALI BIARKAN AIR MASUK KE DALAM ALAT.
JANGAN SENTUH ALAT DENGAN TANGAN YANG BASAH.

Sebelum setiap pengendalian, pastikan bahawa:

- Alat diletakkan di tempat yang stabil,

+ Alat berada dalam kedudukan operasi yang biasa (atas kakinya),
+ Alat anda tidak mempunyai sistem perlepasan.

JANGAN PAKSA AYUNAN MENGGUNAKAN TANGAN.

9



VOLTAN

Sebelum penggunaan pertama, pastikan bahawa voltan, frekuensi dan kuasa alat anda sepadan
dengan pemasangan elektrik anda.

Alat anda boleh berfungsi dengan soket tanpa bumi. lanya adalah alat kelas Il (penebat elektrik
berganda @).

Pemasangan alat dan penggunaannya mestilah mematuhi piawaian di negara anda.

PENGENDALIAN

Sebelum setiap pengendalian, pastikan bahawa:

- Alat diletakkan di atas permukaan yang rata dan stabil,

« Kedudukan alat yang diterangkan dalam notis ini dipatuhi.

Butang-butang B, C dan D yang dinyatakan di bawah hanya boleh beroperasi selepas alat
dihidupkan dan boleh digunakan secara serentak.

« Butang C, kawalan ayunan:

- Tekan butang C sekali, kipas berayun secara melintang.

- Untuk memberhentikan ayunan, tekan butang C sekali lagi.

« Butang D, program pemberhentian automatik alat:

Anda mempunyai 3 pilihan: 1, 2 atau 4 jam pengendalian.

- Tekan butang D sekali, pemasa 1 jam berfungsi, lampu 1j menyala.

- Tekan butang D sekali lagi, pemasa 2 jam berfungsi, lampu 2j menyala.
- Tekan butang D kali ketiga, pemasa 4 jam berfungsi, lampu 4j menyala.
- Untuk memberhentikan fungsi “PEMASA’, tekan butang D sekali lagi.

I—» 1 jam ——————» 2jam ——  » 4jam _l
BERHENTI
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Butang B, pilihan mod PENGURANGAN atau mod PERUBAHAN:

PERUBAHAN : \/\r PENGURANGAN : i,
Kelajuan rawak putaran (80 saat) Kelajuan rawak putaran (80 saat)
+ Kelajuan berkurangan setiap 30 minit
Pra-pilih kelajuan « Pra-pilih kelajuan «
Kelajuan
& Perubahan kelajuan €
AL rl m m 0
0
Pra-pilih kelajuan & Pra-pilih kelajuan &
Kelajuan
»
b kelajuan
e ﬂ_l |_\J_| m .:.:,, Perubahan kelajuan <%
0 0 30 minit
Pra-pilih kelajuan <% Pra-pilih kelajuan <%
Kelajuan
eon |,
W <% | Perubahan kelajuan & |

0 30 minit 60 minit

Pra-pilih kelajuan permulaan mengikut keperluan anda (lihat jadual di bawah) kemudian

pilih mod PENGURANGAN atau mod PERUBAHAN (mengikut kaedah yang diterangkan di
bawah):

- Tekan butang “B” sekali; mod “PERUBAHAN" beroperasi dan lampu “PERUBAHAN" menyala.

— Tekan butang B sekali lagi; mod “PENGURANGAN" beroperasi dan lampu “PENGURANGAN"
menyala.

- Untuk berhenti, tekan butang B kali ketiga.

Butang A, pilih kelajuan:

- Tekan butang A sekali, alat akan mula dengan kelajuan 1, lampu menyala.

- Tekan butang A sekali lagi, alat berpindah ke kelajuan 2, lampu menyala.

- Tekan butang A kali ketiga, alat berpindah ke kelajuan 3, lampu menyala.

- Jika anda menekan butang A sekali lagi, alat akan kembali ke kelajuan 1, lampu menyala.

« Butang E, mula/henti alat dengan segera.
PENTING: Jika anda tidak menggunakan alat, anda dinasihatkan agar mencabut plag.

PENYELENGGARAAN

Alat anda mestilah dicabut plagnya sebelum setiap operasi penyelenggaraan.

Anda boleh membersihkannya dengan menggunakan kain lembap.

PENTING: jangan sekali-kali menggunakan bahan pelelas yang boleh merosakkan lapisan
pelindung.

1



PENYIMPANAN

Apabila anda tidak menggunakan alat, ia perlu diletakkan di dalam bilik yang kering.

WS SEKIRANYA BERLAKU MASALAH

Sekiranya berlaku ketidakfungsian atau alat rosak, hubungi Pusat Perkhidmatan yang sah dari
rangkaian kami.

Jangan sekali-kali membuka alat ini sendiri. Alat yang dibaiki dengan kurang baik boleh
memberi risiko kepada pengguna.

SERTAI PERLINDUNGAN ALAM SEKITAR!

(@ Alat anda mengandungi pelbagai bahan berharga atau yang boleh dikitar semula.

9 Serahkannya kepada pusat pengumpulan atau jika tidak, kepada pusat perkhidmatan
mmm Yang sah supaya rawatan dapat dilaksanakan.
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Doc ky hudng dan st dung va céc quy dinh an toan truéc méi lan st dung va gil
gin huéng dan su dung nay.

CANH BAO

Vi an toan cua ban, chi€c may nay tuan thu cac tiéu chudn va quy dinh dugc ap
dung (cac Chi thi vé dién ap thap, tuong thich dién tu, Méi truong...) )

Truéc méi [an st dung, hay kiém tra tinh trang chung cua may, phich cadm va day
xem co6 tot khong.

Chiéc may nay khong dugc san xuat dé st dung béi nhiing ngudi (bao gdom ca tré
em) c6 nang luc siic khde, cam gidc hodc tinh than giam st, hodc nhiing ngudi
khdng c6 kinh nghiém va kién thirc, trir phi he dugc gidm sat hodc dugc huéng dan
truGe vé viéc si dung mdy bdi mot bén thi ba la ngudi chiu trach nhiém vé sy an
toan cua he.

Can giam sat tré em d& dam bao chiing khéng nghich may.

Chi€c may nay c6 thé dugc st dung bdi tré em tir 8 tudi trd Ién va béi nhitng ngudi
¢6 nang lyc sifc khde, cdm gidc hodc tinh than gidm sit hodc khong cé kinh nghiém
hodc kién thic, néu nhitng ngudi ndy dugc gidm st dang cach hodc néu ho da biét
céc hudng dan dé s dung médy an toan tuyét d6i va néu c4c nguy co xay dén da
dugc tim hiéu trudc. Khong cho tré em choi nghich may. Khong cho tré em lau ria
va bao dudng may ma khoéng cé sy giém sat.

Can giam sat dé tré em khong tho ngén tay qua luédi bao vé.

Khéng van hanh may & noi ¢6 nhiéu bui hodc noi c6 nguy co gay chay.

Khong kéo day nguon hodc kéo may, ké ca dé rit day ra khoi 6 cam trén tudong.
Tha toan bd day trudc méi fan su dung.

Né&u day dién nguon bi hong, can thay day badi nha san xuit, co s& dich vu hau mai
cta nha san xudt hodc mét ngudi cé trinh d6 tuong duong dé tranh moi nguy hiém.
Khéng st dung chiéc may cua ban gan céc d6 vat va cac chat d& chay va nhin
chung, hay gilr khoang céach t&i thigu 1a 50 cm gitra may va moi do vat (tucng, ri
do, binh kHi nén, v.v...).

Chiéc may nay chi dugc s dung tai gia dinh. Vi vay khong dugc st dung may trong
cbng nghiép.

Khéng so vao may khi tay am.

Khong bao gig dé nuéc lot vao trong may.

Khéng bao gio dua vat la vao bén trong may (vi du: kim...)

BAO HANH
Viéc bao hanh s& bj hlty trong trudng hop nhitng hu héng xdy ra la do st dung khéng
ding céch.

RAT QUAN TRONG

KHONG BAO GIO BE NUOC LOT VAO TRONG MAY.
KHONG SO VAO MAY KHI TAY AM.

Truée mbi fan van hanh ban hdy chic chin réng:
e May duogc dinh vi trén mét vat dé 6n dinh,
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e M4y & vi tri van hanh binh thuong (trén chan may),
® May cua ban khéng c6 hé théng ly hop.
KHONG DUNG TAY CO BAY CHO MAY DAO DONG

DIEN AP

Trudc khi van hanh lan dau tién, hay kiém tra dién ap, tan s6 va cong suat cia may
xem cé phu hop v6i hé thong dién cua ban khong.

May cua ban cé thé van hanh véi dong dién khong can tiép dat. Day la loai may cip
Il (cach dién hai l6p [E1).

Tuy nhién viéc I3p dat va st dung may phai tuan theo cac quy dinh hién hanh tai dat
nudc cua ban.

VAN HANH

Truéc méi fan van hanh, ban can chéc chan rang:

e M3y duogc dat trén moét vat dé phang ngang va én dinh.

e May dugc dat & vi tri ding nhu mé ta trong ban chi dan nay.

Cac nat B, C va D mé ta duéi day chi hoat dong sau khi may van hanh va cé thé
dugc st dyng dong thai.

e Nut C, diéu khién dao dong:

- An moét lan vao nit C quat sé dao déng theo chiéu ngang.
- D& diring dao dong, &nh mét [an nira vao nat C.

e Nut D, lap trinh diring ty dong cho may:

Ban c6 3 lya chon: Van hanh trong 1 gid, 2 gio hoac 4 gid.

I—»‘Igid —_—® 2gi§ ——— > 4gi0 _l
DUNG —=
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Nt B, chon ché @6 REDUCTION (GIAM) hoac ché do VARIATION (BIEN THIEN):

VARIATION (BIEN THIEN)  : A» REDUCTION (GIAM) : =,
Téc do thay déi theo chu ky (80 gidy) Téc d6 thay déi theo chu ky (80 giay)
+ T8¢ dd gidm dan sau méi 30 phut
T6c d6 chon trudc « T6c dd chon trudc «
Téc do
» Tdc do bién thién €&
: m m L
T6c¢ d6 chon trudc < T6c¢ d6 chon trudc <
Téc do

Técdo
bién thién

S
&0 T6c do bién thién <
% W ? W
(n ﬂ_l |—\J_| m F_H_I_L : '

30 phat
T6c d6 chon trudc

Tocdo

bién tb\én "uTuﬁ"(d"“'u“ﬂ
e bien thien n U
V| T | T8 do bién thien <4 |

0 30 phat 60 phat

- An mét [an vao nit D, bd dém thoi gian 1 gid s& van hanh, dén hiéu 1 gid sang
lén.

- An Ian thd hai vao nat D, bd dém thai gian 2 gio sé van hanh,

dén hiéu 2 gig sang Ién.

- An an tht ba vao nit D, bd dém thdi gian 4 gio sé van hanh,

dén hiéu 4 gi6 sang lén.

- D& dung chic nang "TIMER" &n mét [an nra vao nat D.

Chon truéc téc do khoi dong theo yéu cau cta ban (xem bang trén day) roi

chon ché do REDUCTION (GIAM) hoac ché do VARIATION (BIEN THIEN) (theo cach
sau):

- An mot fan vao nat “B”; ché do “VARIATION” (BIEN THIEN) s& hoat dong va den
hiéu

"VARIATION" (BIEN THIEN) sang lén.

- An Ian th hai vao nat B, ché do “REDUCTION” (GIAM) sé& duoc van hanh va

dén hiéu “REDUCTION” (GIAM) sang lén.

- D& dung, &n nat B an thi ba.

e Nit A, chon t&c d6 :
- An mét an vao nat A, may khai dong & t6c do 1, dén hiéu sang lén.
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- én [an thd hai vao nat A, may chuyén sang t6c dé 2, dén hiéu sang lén.
- An [an th( ba vao nat A, may chuyén sang t6c do 3, dén hiéu sang lén.
- N&u ban &n mét [an nira vao nat A, may chuyén trd lai téc do 1,

dén hiéu sang lén.

e Nat E, khéi déng/dung may lap tic. }
QUAN TRONG : Néu ban khéng ding may, ban nén rat phich cam khoi & dién.

BAO DUONG

Méy ctia ban can dugc rdt ra khoi 6 dién trude khi ti€n hanh moi bao dudng.

Ban c6 thé lau né bang gié hoi dm.

QUAN TRONG: Khéng bao gid su dung cac chat an mon, ching sé lam hu hai cac
16p phu.

LUU KHO

Khi ban khéng dung may, may can dugc dé tai mot noi tranh &m.

TRUONG HQOP CO VAN DBE

Trong trudong hop may khong hoat dong hodc may bi hong, hay lién hé véi mot
Trung tam Dich vu Dugc phép trong hé thdng cua ching toi.

Khéng bao gio ty minh thao d& may. Mot chiéc may dugc stra khong tot co thé
mang lai nguy co cho ngudi st dung.

HAY THAM GIA BAO VE MOI TRUONG !
@ Chiéc may cua ban chia nhiéu vat liéu co6 thé cé gia tri hodc cé thé tai ché.
2 Hay dua may dén mét diém thu gom hodc mic dinh, dén mét trung tam dich
mmm VU dugc phép dé may duoc xu ly.
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